
M9   Kõpu   Autoparklast apteegi kõrval.  10,6 km, lühem variant 5,3 km 
M9   Kõpu   from the car park next to the Apteek.  10.6 km, with an option to shorten to 
5.3km 

Mõisa sepikoja varemed ja tiik   / Manor smithy ruin and pond 

Peatee parkla / main road car park - Kirik / Church - Mõis / Manor - Metsa - küla 
keskus / village centre -  päisjarv / lake - kalmistu / cemetery - Punaküla - Punasoo - 
parkla / car park 

Kõput on esmakordselt mainitud 1481.  Nimi Kõpu võib tulla sõnast kopp, mis tähendab 
jooginõu.  Kõpu on Viljandi-Pärnu maantee ääres, piirkond on olnud hõreda asustusega, 
kuid tee ääres oli palju kõrtse.  On teada, et 19. sajandi lõpus oli Kõpu ümbruses 
kaheksa kõrtsi.  Joogikohad olid olulised peatuspunktid rändkaupmeestele.    

Kõpu was first mentioned in 1481.  The name Kõpu possibly comes from ‘kopp’ meaning 
a drinking vessel, a pewter cup.  Kõpu was on the thinly-inhabited Viljandi to Pärnu 
road, so it is no surprise there were many inns.  Even in the 19th century the Kõpu area 
had at least eight pubs, an essential establishment for a travelling merchant in those 
days. 

1   Võõrastemaja juures väikesel liiklussaarel mine üle tänava. 
Cross the road at the traffic island by the guest house. 
50m > 



Kõpu külalistemaja (Kõrtsitalu) - telefon 511 1099. 

Kõpu Kõrtsitalu guest house -phone 511 1099. 

2   Mine üle Tipu tee külastuskeskuse juurde.   
Cross the Tipu tänav to the Visitor Centre. 
63m > 

Sakalamaa Turismikeskus asub endises Kõpu meiereis, mis ehitati 1927.  Varem töödeldi 
piima käsitsi vanas mõisameiereis.  Seal polnud enam võimalik kogu piima vastu võtta ja 
valmistada head juustu ja võid.  Uus meierei oli varustatud tolle aja kohta moodsate  
seadmetega.  Ehituseks vajalikud tsementkivid tehti kohapeal ja ehitamas käisid Petseri 
venelased.  Õuesillutise ladus Viljandist pärit venelane Kulkin.   

Päevas toodi meiereisse 7 - 8 tonni piima.  Veel 1950. aastate alguses valmistas Kõpu 
meierei 100 - 150 kilo juustu või 350 kilo võid päevas.  Ümbruskonnas oli veel kolm 
piimapunkti, mis on tänaseks ammu suletud.  Nõukogude ajal töötas Kõpus kolhoos, 
toodeti piima, sea- ja loomaliha, müüdi puhtatõulisi veiseid.   

Sakalamaa Turismikeskuses on turismi iseteeninduspunkt, koduloomuuseum, kohaliku 
käsitöö müügipunkt, pakutakse giiditeenust, saab pidada seminare ja koolitusi. Keskus 
on avatud kolmpäevast laupäevani 11 - 15, telefon 433 0100. 

The Sakalamaa Tourism Centre was formerly the Kõpu dairy, built in 1927.  Before this 
milk had been processed in the old manor dairy, but that had become outdated, unable 
to cope with the quantity of local milk and to make good quality butter and cheese.  
The new dairy was equipped with modern steam-powered technology and machinery.  
The concrete blocks for the building were produced locally and it was built by Russians 



from Petseri.  The cobbled front yard was laid by a Russian man called Kulkin from 
Viljandi.   

7 - 8 tonnes of milk were collected every day.  Even in the early 1950s Kõpu dairy 
produced 100 - 150 kilos of cheese every day, or 350 kilos of butter!  There were three 
more milk collecting stations in the surroundings, all long gone.  During the Soviet 
period Kõpu had a collective farm specialising in milk, beef and pork meat production, 
and selling pure-breed cattle. 

The Visitor Centre has displays about the area, including the Soomaa National Park, 
takeaway information, helpful staff, and toilets.  It is open Wednesday to Saturday 11 - 
15 -phone 433 0100. 

3   Liiklussaare juures mine tagasi peateele.   
Return across the main road via the traffic island. 
76m > 

Punane telliskivihoone on endine Kõpu apteek, muinsuskaitsealune ajalooline hoone, 
ehitatud 19. sajandi teisel poolel.  

The red-brick building ahead is the former Kõpu Pharmacy.  It is a listed historical 
building, erected in the second half of the 19th century. 

4   Pööra paremale ja varsti hoidu vasakule müüriga ümbritsetud kirikuaeda. 
Turn right, and after a short distance veer to the left and into the walled church park. 
135m > 

Kiriku juures on sammas Vabadussõjas (1918 - 1920) langenutele.  Metallaia juures 
suure tee ääres on kaks tükki eelmisest monumendist, mille purustas nõukogude võim. 

The memorial is to those who gave their lives for independence in 1918 - 1920.  Near a 
short metal fence by the main road are two pieces of the former independence 
monument, destroyed by the Soviet authorities. 

5   Mine edasi kirik sissepääsu juurde. 
Continue to the church entrance door. 
36m > 

1674 ehitati Kõppu kabel, teine kabel 1780.  Praegune Püha Peetri kirik sai valmis 1825.  
1844 sai kirik oreli.  1911 moodustati iseseisev Kõpu kihelkond, mis haaras endasse ka 
naabruses olevad Tohvri, Metsküla ja Puiatu.  Kirikut remonditi ja laiendati. 1940. 
aastal võttis nõukogude riik üle kiriku varad ja pühakotta plaaniti rajada kartulihoidla.  
Kartulihoidlat kirikusse siiski ei tulnud.  1980. aastatel on kirikus toimunud 
renoveerimistööd, on uuendatud elektrisüsteemi, vahetatud katus ja värskendatud 
interjööri.  2014 uuendati küttesüsteem, torn ja pööning, hiljem on kirikut värvitud 
väljastpoolt.  Kõpu on tegutsev kirik ja hea koht kontsertide korraldamiseks.    

Jumalateenistuste ja sissepääsu kohta on teave ukse juures.  Kui kirikusse ei pääse, 
saab hoone sisemusse piiluda ka läbi loodesuunal olevate akende.  

A chapel here was first mentioned in 1674, another chapel was erected in 1780, and the 
present church was erected in 1825, dedicated to the Apostle Peter.  It acquired its first 



organ in 1844.  In 1911 the Kõpu parish (kihelkond) was established, incorporating the 
neighbouring areas of Tohvri, Puiatu and Metsküla.  The church was renovated and 
improved over the years.  In 1940 the Soviet authorities wanted to take over the 
building as a store room for potatoes, but fortunately this did not happen.  From the 
1980s onwards there have been constant improvements to the church, including 
electrification, a new roof, and internal painting.  In 2014 the heating system, tower 
and attic were restored, and more recently the exterior has been repainted.  Kõpu is an 
active church, and a good venue for live concerts.   

Details of access to the church interior are given at the door.  If you are unable to get 
inside the church, it is possible to view the interior from the windows on the north-
west side. 

6   Mine ettevaatlikult üle tänava.  Paremalt kurvi tagant võivad tulla autod. 
Carefully cross over the main road.  Beware particularly of traffic coming round the 
bend to your right. 
14m > 

7   Pööra vasakule, aleviku keskusest eemale viivale kergliiklusteele.   
Turn left along the cycle track away from the village centre. 
183m > 

Maastik on avatud idatuultele.  Mõlemal pool teed on tihe kuusehekk, puud on 
istutatud nõukogude ajal.  Selline hekk toimis lume- ja tuuletõkkena, taolisi võib 
kohata kogu Eestis.   

The main road here is on an ridge exposed to easterly winds in winter.  The thick hedges 
were planted in Soviet times to serve as wind and snow-breaks.  They are found all over 
Estonia. 

8   Kui vasakul algab mustkatterada, mis ühineb jalgrattateega, pööra vasakule ja mine  
liiklussaarel üle tänava. 
When a tarmac strip appears on the left, joining the cycle track to the main road, turn 
left and cross the main road using the traffic island. 
22m > 

9   Pööra vasakule ja varsti pööra paremale sirgele kruusateele. 
Turn left, and shortly after turn right down a straight gravel track. 
610m > 

10   Pööra paremale. 
Turn right. 
400m > 

11   Ristteel mine otse edasi. 
Go straight on at a cross roads. 
205m > 

12   Vahetult peale Taiksi talu (vasakul) pööra paremale.  Tee läheb kergelt ülesmäge. 
Just after a house called Taiksi on your left, turn right gently uphill. 
115m > 



13   Enne tiiki (paremal) pööra paremale, jõuad sepikoja varemete juurde. 
Just before you come to a pond on your right, turn right and across to a ruined smithy. 
37m > 

Kõrge korstnaga varemetes hoone oli Kõpu mõisa sepikoda.  Sepikoja lähedal töötas 
kuni 1927. aastani viinavabrik.  Kõpu mõisa viinavabrikus toodeti toorpiiritust.  
Piiritusetootmine ja selle müük Venemaale oli mõisnike üks oluline sissetulekuallikas.  
Pole täpselt teada, millal viinavabrik ehitati, kuid 1880 laskis mõisa omanik Alexander 
von Stryk viinavabrikusse üles seada Saksamaal toodetud aurukatla ja püstitati vabriku 
raudkorsten.  1903 ehitati spetsiaalne ruum, kuhu seati sisse masinad elektri 
tootmiseks.  Elektrit kasutati mõisahoonete valgustamiseks.  Viinavabrikus oli neli 
töölist.  Töö kestis sügisest kevadeni. Tööpäev oli pikk, kella viiest hommikul 
üheteistkümneni õhtul, ja töötasu madal, kuid mõis andis töölistele prii korteri, kütte, 
valgustuse, kartulid ja arstiabi.  Viinameistri palk oli kõrgem, lisaks sai meister 
rukkeid, otra ja nisu, piima ja aiamaa.     

Piirituse valmistamisel kasutati kartuleid, rukkeid, maisi ja otra, mida kasvatati mõisa 
põldudel, kuid osteti juurde ka ümberkaudsetelt talunikelt.  Viinavabriku küte saadi 
mõisa metsadest.  Piirituse kangus oli 88 kraadi, seda kontrolliti iga päev.  Kohalikud 
talupojad ja mõisatöölised viisid puuvaatides toorpiirituse Abja või Viljandi jaama, kus 
see pumbati raudteetsisternidesse ja viidi puhastusvabrikusse.  Piiritusevooris oli 
korraga 20 - 30 täislastis hobust.  Lõviosa piiritusest müüdi Venemaale.  Viinavabrik 
põles mais 1906, kuid ehitati samal aastal uuesti üles.  Vabrik lõpetas töö 1915.  1927 
lõhuti hoone maha.  

The ruined building with the chimney and protected masonry, was a smithy, serving the 
manor estate.  Near here a distillery stood until 1927, in which a steam furnace had 
been installed in 1880.  In 1903 it began producing electricity for the manor and 
surrounds.  The distillery employed four workers, but the work was seasonal, from 
autumn till spring.  The wages were quite low, but the manor provided free 
accommodation, heating, lighting, medical care, and potatoes.  As well as a higher 
salary, the master vodka maker had additional bonuses such as rye, barley, wheat, 
measures of milk, and a garden plot.  The working day stretched from 5am till 11pm, in 
one continuous shift. 

Potatoes, rye, maize and barley were used to produce the spirits.  The raw material 
grew in the fields, but was also bought in from neighbouring manors and farmers.   
The volume of the distilled spirits had to be 88 degrees, which was measured daily.  The 
spirit was stored in wooden barrels and taken by local peasants and manor workers to 
Abja or Viljandi stations, with twenty to thirty horses being loaded at a time.  At the 
station the raw spirit was pumped to railway tankers and taken for purifying.  Most of 
the spirit was sold to Russia.  A fire destroyed the distillery in May 1906, but it was 
restored by the autumn, possibly indicating its importance to the manor economy.  
However, it closed in 1915, and was demolished twelve years later.  

14   Mine edasi.  Möödud kunagise sepikoja sissekäigust, taimeaiast paremal ja jõuad 
madala kiviaiani.  
Continue straight on past the smithy entrance and beside a herb garden on your right, 
until you reach a low wall. 
40m > 



Siin oli kiviaiaga ümbritsetud mõisa viljapuuaed.  Säilinud müüri kõrgemates kohtades 
on pikad kitsad avad.  Arvatakse, et avadest jälgiti võimalikke vargaid. 
     
Here there was once a walled orchard.  In the higher sections of the remaining wall are  
several lancet holes, which it is believed were used to watch out for thieves.  

15   Pööra ümber ja mine üle rohu väikese sillani ülemise suurema tiigi juures.  
Turn round and cross the grass to the footbridge above the larger, upper pond. 
135m > 

16   Mine üle silla ja edasi suure hooneni. 
Walk across the footbridge to the large barn. 
40m > 

See on kunagine mõisa tall, ehitatud 18. sajandi lõpul.  Nõukogude ajal peeti hoones 
kolhoosi lüpsikarja, praegu on hoone tühi.  Paremale jääb 18. sajandi lõpul ehitatud 
barokkstiilis valitsejamaja.  Mõisavalitsejal oli oluline positsioon, ta oli mõisniku palgal 
ja mõisamajanduse juhtija.  Praegu on mõisavalitseja maja eravalduses ja 
muinsuskaitse all.  

Here you see the old stables, built at the end of the 18th century.  During the Soviet 
era cattle were kept here.  The building is currently unused. The 18th-century Baroque-
style Steward’s house is visible to the right.  The steward was estate manager to the 
owners of the manor house, an important position.  The house is under protection and 
in private ownership. 

17   Pööra ringi ja mine spordihoone juurde. 
Turn round, and walk towards the sports hall. 
108m >  

Spordihoone töötab endises mõisa aidahoones, millele on lisatud juurdeehitus.  Hoones 
toimuvad regulaarsed treeningud ja töötab noortetuba.  Spordihoone vastas on 
kunagine mõisa jääkelder.  Nõukogude ajal oli siin tsiviilkelder, praegu kasutatakse 
hoiuruumina.  

The sports hall operates in a former barn, to which an extension has been added.  The 
hall is open for training, together with a youth centre.  Opposite the sports hall is the 
manor’s former ice cellar, enlarged during Soviet times as an air-raid shelter.  It is now 
used as a storage area. 

18   Vahetult enne spordihoone sissekäiku pööra vasakule, rada viib mõisaparki.   
Just before the sports hall entrance, turn left onto a curved path into the manor park. 
70m > 

Siin on kaheksanurkne väike katusealune, mille all ajas hobune ringi pumpa.  Nii saadi 
vesi mõisamajja.  Veetaseme jälgimiseks oli kohal inimene.  Sama süsteem toimis ka 
kooli alguskümnenditel. 

Kaheksahektariline Kõpu mõisa park rajati 1870. aastatel.   Puud olid grupeeritud 
värvide järgi: kuusk-tamm-pärn, kuusk-tamm, pärn-tamm, vaher-tamm, lisaks palju 
eksootilisi puid.  Pargis kasvas 38 erinevat liiki puid-põõsaid, kahjuks pole eksootilisi 
liike säilinud.    



Here you see an octagonal shelter, formerly a horse-driven pump supplying water to the 
manor.  It required someone to monitor the water level.  The system continued to 
function for some decades after the manor became a school. 

The present eight-hectare manor park and gardens were created in the 1870s.  The 
trees were grouped by colour: fir-oak-linden, fir-oak, linden-oak, maple-oak, plus many 
exotic trees.  In all, 38 different species of trees and bushes, although unfortunately 
none of the exotics have survived. 

19   Mine mööda rada, möödud hoone otsast ja jõuad teisele poole, mõisamaja 
peasissekäigu ette.   
Follow the path round the side of the manor building to the entrance steps at the 
front. 
60m > 

Kõpu mõisat on esmakordselt mainitud 1487.  Sajandite jooksul on mõis mitu korda 
omanikku vahetanud.  Viimane omanik oli perekond von Stryk.  Mõisal oli hulk hooneid, 
omal ajal loendati neid 64.  Siin töötas mitu veskit ja kõrtsi, toodeti telliseid, viina, 
põllumajandusmasinaid.  Mõisast olevat viinud maa-alune käik kirikusse, teine käik 
Saardevälja kabelisse.  Saardevälja kabel asub 1,2 km Kilingi-Nõmme suunas, sinna on 
maetud neli Kõpu mõisnikku.  

1921. aastast töötab hoones Kõpu Põhikool.  Peahoone on restaureeritud.  2021/22 
õppeaastal õpib koolis 64 last.  Mõisa külastamiseks on vajalik eelbroneering telefonil 
439 6666, 534 121173, 534 24339 või e-maili aadressil kopumois@pohja-sakala.ee. 

Kõpu Manor was first mentioned in 1487.  Over the centuries it changed owner many 
times, the final landlords being the von Stryk family.  The manor possessed many 
buildings, 64 at one time.  Its estate owned several mills and pubs, and produced 
bricks, spirits and agricultural machinery.  An underground passage was supposed to 
have led from the manor to the church, and another passage to Saardevälja chapel, 1.2 
kilometres towards Killinge Nõmme.  Four Kõpu manor landlords were buried there.   
The manor was occupied by Kõpu School in 1921.  The building has now been restored 
and the school had 64 pupils in 2021/22.   The building is accessible by prior booking 
through 439 6666, 534 121173, 534 24339 or kopumois@pohja-sakala.ee. 

20   Mine, kuni jõuad mõisa kunagise sissesõiduteeni, ja pööra paremale.   
Continue in front of the manor building until you reach the drive, and turn right. 
114m > 

Allee viib Supsi külla, mis kunagi oli osa Kõpu mõisast.  Supsi on Kõpust 2,4 kilomeetrit, 
külas on suur kivi - Laiakivi.  Kivi ümbermõõt on 21, kõrgus kolm meetrit.  Legendi järgi 
olevat Supsi Laiakivil põletatud nõid.  Põletamise kohta pole dokumente, ka ei selgu 
mis pandi nõiale süüks.  Küll pajatab legend, et nõida olevat põletatud lohus kivi 
pinnal, kuhu kogunes rasv, ja see tekitanud kivi hiilgamise.  
      
The oak allé leads to Supsi which was part of Kõpu manor.  In Supsi, 2.4kms south-west 
of this point, is the vast Laiakivi stone, with a circumference of 21m and a height of 
three metres.  According to legend a witch was burnt in the hollow of the stone, 
although it does not tell why.  The resultant fat flowed into the hollow causing the 
stone to glow. 



21   Mine edasi ja hoidu paremale, mine mööda käänulist rada poolkaares läbi 
mõisapargi.    
Further down the drive, fork right on to a gently curving path, and follow it in a 
semicircle through the manor park. 
178m > 

22   Kui jõuad järgmise mõisamaja poolt tuleva rajani, hoidu vasakule, mine puude alt 
läbi.     
When you approach another path coming from the manor, fork left through the trees. 
192m > 

23   Kui jõuad mõisapargist välja, mine üle tee kergliiklusteele.  
As you leave the manor park, cross a small road on to a cycle track. 
24m > 

24   Pööra vasakule ja mine üle suure tee. 
Turn left and cross the main road. 
25m > 

25   Pööra paremale kergliiklusteele. 
Turn right along the cycle track. 
290m > 

26   Pööra vasakule Metsa tänavale. 
Turn left into Metsa, an unsurfaced road. 
335m > 

Metsa is a common name for Estonian roads, as it means forest. 

27   Mine, kuni tee pöörab järsult paremale ja muutub mustkattega tänavaks.  Mine 
edasi mööda Tipu tänavat. 



Follow the road when it turns sharp right and becomes surfaced, and continue to Tipu 
Street. 
320m > 

28   Mine üle tänava ja pööra paremale.   
Cross the road and turn right. 
80m > 

Vasakul on Kõpu raamatukogu ja lasteaed, paremal kauplus ja taaskasutuspood. 

On the left is a community building including a library and kindergarten.  On the right is  
a supermarket and second-hand shop.  

29   Pööra vasakule Kase tänavale. 
Turn left into Kase. 
235m > 

You will now encounter four more common Estonian street names: Kase, birch; Mäe, 
hill; Tamme, oak; Oja, stream. 

30   Pööra paremale Mäe tänavale.   
Turn right into Mäe. 
209m > 

31   Pööra vasakule kergliiklusteele suure maantee ääres.   
Turn left on to the cycle track by the main road. 
98m > 

32   Pööra vasakule Tamme tänavale.   
Turn left into Tamme. 
116m > 

33   Laste mänguväljakut nähes (vasakul) pööra paremale Oja tänavale, mis kaardub 
vasakule ja viib Kõpu paisjärve juurde.   
When you see some children’s play equipment, turn right into Oja, which curves to the 
left and down to Kõpu Paisjärv. 
192m > 

Kõpus on kaks järve, oled jõudnud alumise juurde, mis on tuntud kui Paisjärv.  Siin saab 
ujuda.  Rippsild, mida kohalikud tunnevad Varese sillana, viib üle järve, ühendades 
järveäärset maja külaga.    

This is Paisjärv, the lower of two lakes.  There are swimming facilities here.  A foot 
suspension bridge crosses the lower lake, linking a house with the village.  

34   Mine mööda Oja tänavat kuni ristmikuni.   
Continue along Oja to a road junction. 
285m > 

35   Mine üle tee Kõpu surnuaeda.  Sisene väravast ja jaluta kabeli suunas. 
Cross over to Kõpu Cemetery, enter by the gate and walk towards the chapel. 
138m > 



Kõpu kalmistu asub Punakülas, Kõpu - Viljandi ja Kõpu - Vastemõisa teede ristil.   
Surnuaia uus piirdemüür tehti 2000.  Kivimüüritise katuseks laoti Kõpu kiriku 
renoveerimiselt saadud vanad katusekivid ja paigutati suure tee äärde kalmistu 
sissekäigu ette metallist väravad.  Kalmistu taga on endine liiva- ja kruusakarjäär.   

Kõpu Cemetery is located in Punaküla, at the crossroads of the Kõpu to Viljandi and 
Kõpu to Vastemõisa roads.  The cemetery stone wall was made in 2000, and the old roof 
tiles from the renovation of Kõpu Church were laid to protect the wall.  Three metal 
gates were set into the wall on the main road side of the cemetery.  The large hole 
behind the cemetery is a former sand and gravel quarry. 

36   Mine mööda esimest rada paremale. 
Take the first turn on the right. 
35m > 

Kohe pärast esimest rada vasakul Anna Reimani (1894 - 1915, suri tuberkuloosi) haual 
on August Weizenbergi skulptuur ‘Naine lillepärjaga’ (mõningatel andmetel on 
skulptuuri nimi ‘Lootus’).  Märgitud 7-1 kabeli juuresoleval surnuaia plaanil.   

Just after the first path crossing, on the left is a statue by August Weizenberg, ‘Woman 
with a Flower Wreath’ (also know as ‘Hope’), on the grave of Anna Reiman (1894 - 
1915), who died of tuberculosis.  This is 7-1 on the Cemetery map by the chapel. 

37   Kui oled ületanud teise raja, pööra paremale ja mine kalmistu piirdemüüri suunas.     
At the second path crossing, turn right and walk towards the cemetery wall. 
65m > 

Paremal näed Friedrich Kivi (1911-1993) huvitava kiviga hauda. Kivile on tahutud töötav 
sepp.  

On your right you will see the grave of Friedrich Kivi (1911 - 1993), with an unusual and 
appealing depiction of his work as a smith. 

38   Pööra ümber ja mine otse edasi.   
Turn round and continue straight on. 
64m > 

Vasakul on Afganistanis NATO rahuvalvajana teeninud Allain Tikko (1979 - 2009) haud.  
7-140 kalmistu kaardil kabeli kõrval.  

On the left is the grave of Allain Tikko (1979 - 2009), who was killed whilst serving as a 
NATO peacekeeper in Afghanistan.  This is 7-140 on the Cemetery map by the chapel. 

39   Mine otse edasi, kuni jõuad ristuva jalgrajani, pööra vasakule ja mine maakivist ja 
tellistest kabeli suunas.   
Continue straight on until you reach a path crossing, turn left, walking towards the red-
brick chapel. 
68m > 

40   Mine vasakule kabeli sissepääsu juurde.   
Go left round to the chapel entrance door. 



23m > 

Siin on kalmistu plaan, millele on märgitud olulisemad hauad.  Suur osa plaanile 
märgitutest langesid Vabadussõjas või olid kommunismiohvrid. 
  
Kui tahad matka lühendada, mine siit tagasi alevikku - 870 meetrit, siis on matka pikkus 
5,3 kilomeetrit.  Mine tagasi värava juurde, mille kaudu sisenesid kalmistule, pööra 
paremale ja mine mööda suure tee kõrval kulgevat kergliiklusteed. 

Here there is a plan of the cemetery, with details of some of the people buried there.  
A significant number of them lost their lives in the War of Independence or the 
Communist period. 

If you wish to shorten the walk, you can return 870m back to the village centre from 
here.  This reduces the walk’s length to 5.3km.  Go back to the gate where you entered 
the cemetery, turn right, and follow the cycle track beside the main road. 

41  Möödu kabelist ja välju surnuaiast mööda rada läbi autoparkla.  
Walk along the side of the chapel, and exit the cemetery through the car park and a 
short track. 
105m > 

42  Kui jõuad mustkattega teele, pööra paremale.   
When you reach a surfaced road, turn right. 
1.48km > 

43  Enne metsa (paremal) pööra 
paremale.  
Just before some woodland on 
the right, turn right. 
1.28km > 

Vasakul voolab Kõpu jõgi, kuigi 
see pole teele nähtav.   Jõgi 
saab alguse Karksi-Nuia 
lähedalt, on 61 km pikk, jõe 
valgala on 400 ruutkilomeetrit.  
Kõpu on Raudna jõe suurim 
lisajõgi.  Siin jalutad läbi Kõpu 
jõe laia, madala ja viljaka oru. 

Siin Kihu talu juures (vasakul) 
Punakülas oli veel üks Kõpu 
mõisa ettevõte: 1860 asutatud 

põllutööriistade ja -masinate vabrik Loiusenhütte.  Vabriku territooriumil olid 
tootmishooned, neli tööliselamut, saun, arstipunkt, kauplus ja kõrts.  Vabrikus oli 40 - 
60 töölist.  Pärast tulekahju 1903 toimis vabrik 1920.aastateni saeveskina. 

The Kõpu jõgi (river) runs nearby on the left, though not visible.  It rises south of 
Karksi-Nuia, is 61 kilometres long, drains 400 square kilometres, and is the largest 
tributary of the Raudna river.  You are walking here through its wide, shallow and 
fertile valley. 



Here at Kihu there was a factory producing agricultural machinery, known as 
Loiusenhütte.  It consisted of production buildings, four blocks of accommodation for 
the workers, a sauna, medical station, shop, and pub.  The factory employed 40 - 60 
people.  After a fire in 1903, the factory continued as a sawmill until the 1920s. 

44  Ületa ettevaatlikult suur tee ja mine otse edasi Punasoo teele.  
Cross over the main road with care, and go straight ahead into Punasoo tee. 
792m > 

45  Mine, kuni tee pöörab järsult paremale ja läheb läbi saeveski õueala. 
Follow the road when it turns sharp right and through a woodyard. 
965m > 

46 Mine üle suure tee. 
Cross over the main road. 
21m > 

47  Pööra vasakule kergliiklusteele ja mine, kuni jõuad matka alguspunkti (10,60 km). 
Turn left on to the cycle track and continue to the start point (10.60 km). 
475m > 

Paremal on renoveeritud Kõpu sotsiaalteenuste keskus, endine kirikumõis.  Enne 
apteegihoonet vasakul on endine torniga tuletõrjemaja.  Kõrgest tornist oli valvurile 
näha kahjutuli.  Praegu töötavad siin vabatahtlikud pritsimehed, hoones on hoiul kaks 
tuletõrjeautot.   
      
The building on your right is a day centre and has sheltered housing, and formerly 
belonged to the Lutheran church.  Just before the pharmacy, on the left is the fire 
station, with its distinctive small tower.  These towers were used for spotting the 
location of fires before modern communications.  It is now an auxiliary station with two 
fire tenders and local volunteers.


